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Eddig a szegedi színháznak valósá
gos Ha;nnpipőkéje volt. Egy idő óta 
szeriózusabb énekes darabokban való
ságos üdvöskéje. Az 
ut idáig, a közöny
től és gáncstól az 
elismerésig, a né
maságtól és hallga
tástól a sikerig és 
tapsos estékig elég 
hosszú és elég fá
radságos volt. De 
becsületes és egye
nes. Miksa Iloná
nak nincsenek tün
döklő külsőségei.

Első megjelenés
re egyszerűnek és 
szürkének mutatko
zik,mint a fülemüle, 
vagy a pacsirta. Ő 
nem nappali prima
donna és este sem 
adja a primadonnát

Azok közül a ko
moly és igazi mű
vészek közül való, 
akik nem a köny-
nyebb oldaláról veszik a dolgot és a 
hivatásukat olyan szigorúan veszik, 
mint, mondjuk és pedig a legnagyobb 
dicséret gyanánt, a jó lovarnők. Mert 
én, ezer bocsánat, a jó lovarnőt tar
tom a legkomolyabb művésznek a vi
lágon. Ő az életével játszik, mikor föl
pattan a száguldó és zenétől mámoros

paripa sima hátára, sőt többet koc
káztat az életénél is, mint nő, mert 
karcsú bokáit is kificamíthatja. Aki e 

hasonlatot profán
nak találja, a derék 
nyárspolgár, olvas
sa el Goncourt re
gényét ki az iroda
lom legkülönb ar
tistája volt, a Zem- 
ganno fivéreket és 
megért engem, föl
téve persze, hameg
érti a regényt.

De térjünk visz-. 
sza Miksa Ilonához, 
aki a hangjával vé
gez állandó erőpró
bát, aki a skála ma
gasságait és mély
ségeit járja, na
gyon szorgalmas, 
nagyon törekvő, na
gyon szolid és lelkes 
gyakorlója a legne
hezebb és legbonyo
lultabb színpadi mű
vészetnek. De ő 

nemcsak énekel, hanem játszik is és 
pedig egyre fejlődő készséggel. Kez
detben mondják, nem volt egészen 
otthonos a deszkákon, amelyek a vilá
got jelentik és a lámpalázat okozzák. 
Nem csoda, hiszen elég messziről jött 
ide, a templomi kórusból, ahol üdén 
csengő és nemes Ívben szárnyaló hang-
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fi színház e heti műsora.
Vasárnap d. u. fieidelbergi diákélet.
Vasárnap este Tul a nagy Krivánon 

(Bérletszünet.)
Hétfő Nebántsvirág. Idényb. páratlan 25.
Kedd Vadkacsa. Idénybérlet páros 26. Szombat. Váljunk el Premiérb. B 14. 
Szerda I. Don Pietro Caruso. 11. Scapin 

furfangjai. Premiérbérlet, A 13.

('süt. 1. Don Pietro Caruso. II. Scapin 
furfangjai. Pemiérbérlet B 13.

Péntek Tul a nagy Krivánon. Idény
bérlet páratlan 27.
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jával annyiszor emelte a hívők áhíta
tát és a templomba tévedt esztéták 
tiszta gyönyörűségét.

(") tulajdonképpen leereszkedett, mi
kor először a színpadra lépett, hiszen 
a gregori ánus ének fönsége, Pergői ese 
és Palestrina tömjénes magasztossága 
után még Verdi és Bizet is 
fanok és pogányok. Miksa Ilona ma 
már, például a Hoffman meséiben, je
lentős érték a szegedi színpadon. Nem
csak a legjobb iskolára valló, szinte 
tökéletes kultúrája énekével, de ala
kításának finomságával is, amely a 
sévresi porcellánok törékeny gráciá
jára emlékeztet. A hires és nehéz baba 
jelenetet olyan virtuóz módon jáfsza 
meg, amilyet én Szojer Ilonkától se 
láttam, pedig az igazán babaszerü je
lenség különben is.

Művelt, szerény úri leány ez a Miksa 
Ilona, az úri jelzőért pardont kérek a 
demokráciától, de én a művészetben 
már csak megmaradok arisztokratának.

Juhász Gyula.

Szegedi kóristák
Palágyi Lajosnak.

Palágyi Lajos színigazgató az orszá
gos színész-egyesület keddi közgyűlé
sén olyan kijelentést tett, hogy többre 
becsüli akármelyik színpadi diszletezőt. 
a kóristánál. A könnyelmű nyilatko
zat, melyet csak elkapatott direktor 
tehet, aki jómódjában külön vadász- 
területet is tart, 
dást keltett a szegedi társulat karsze
mélyzetének soraiban. Válaszul a kö
vetkező sorokat kaptuk :

Mi kóristák igazán nem vágyunk ki
váncsiak Palágyi igazgatónak irántunk 
táplált érzelmei és nem is reflektálunk 
becsülésére. — Azok a Palágyi által 
kevésre becsült kóristák jellemes, fel
tétlenül tiszteséges egyének, akiknek 
nevét és működését csak az birálgat- 
hatja és véleményezheti, aki szin
tén az.

Nagyon kár kedves Palágyi uram 
illegnem rágni a szót, mert tudnánk 
mi is reminiszcenciákat föleleveniteni 
a múltból, amikor Ön nem volt ilyen 
nagyhangú. Csakhogy mi inkább ¡dol
gozunk az uj korszaknak fokozott 
munkát kívánó korszakában s Önnek 
sem ajánlhatunk ennél jobbat. Ora et 
labora ! mondja' a régi közmondás, 
tartsa magát ehhez.

Nem a rang és a vagyon szerint 
értékelik és mérik az embert.

Ön gazdag én pedig szegény vagyok 
és mégis sokkal gazdagabb Önnél. 
Csak kórista és mégis felette állok 
Önnek !
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Hinni akarom és hiszem, hogy a jö
vőben az újjá szervezendő Országos 
■színész szövetség működése alatt meg
leszünk kiméivé attól, hogy protekció 
által becsusztatott, akármilyen egyé
nekkel együtt működjünk, ha mindjárt 
igazgatók is azok.

N

x9 Varga Viktor,
a szegedi színtársulat kőrist Aj a.13(016'
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és nem választéka ! — szól bele egy 
mozilátogató tanár.

Nyilvánvalóan nyelvész.
Megint csönd lesz, de hamarosan 

megnyílnak a

Moziban
t’lök a moziban s hallgatok, akár

csak a lepedő hősei, kiknek arcán alig 
észrevehető, de intenziven gúnyos pil
lantást látok. Tudják-e, min mosolyog
nak ? Azon, hogy itt nincs "kritikus. 
Vagy ha van, ők akkor sem tudják 
meg soha a véleményüket.

— Kérem, ha én egyszer megcsi
náltam az alakításomat, tőlem dudál
hatnak, mert mindig olyan maradok,..
mondta egyszer Psilander e sorok Író
jának, aki százszámra hamisította az 
al áirását an z i leszek re.

Most azonban arról van szó, hogy 
két csitri lány ül a hátam mögött, 
egyre csacsog, ez pedig 

Természetes, vagy ha úgy tetszik, 
természeti felvétel. Mondjuk, hogy ezer 
méteres, azaz se vége, se hossza. El
beszélgetnek apró ügyeikről, mind 
megnőnek a kislány nézőpontjában, 
minden figyelmemet össze kell szed
nem, hogy megértsem a képet. A té
májuk azonban mozinyelven szólva 

Színes.

Humor zsilipjei, a párbeszéd foly
tatódik.

— Mond csak, az apácák járhatnak 
színházba ?

— Azt hiszem, csak akkor, ha a 
püspök engedélyt ad.

— Mindigre ?
Dehogy.! Esetről-esetre.

' — És mi történik műsorváltozáskor ?
— Sürgönyöznek.

Neked is tetszik Sugár V 
László jobban tetszenék, de vő

legény.
Egy idegen nő közbelép.
— A színészt tetszik mondani V Az

a vőlegény ?
— Igen.
—• Na, szép dolog ! Egész biztosan 

tetszik tudni ?
- Tőle magától hallotta a bátyám-

Az idegen nő dobolni kezd a térdén :
— Hát jól van, én nem bánom. Ne

kem mindegy. Majd meglátjuk . . .
A két lány összebuvik.
— Nem iratkozol be Szeghő színész- 

iskolájába ? Olyan guszta hely ! A 
Hadó is tahit.

. . . aztán ott sétál azóta minden 
nap az ablakunk alatt, és a mamának 
ez nem tetszik, mert ő mindjárt min
denfélét gondol, továbbá még mindig 
katona.

— Az enyém virágot küldött.
— Sokat ?
— Csak egy szá'at, de azt mondta, 

ez többet ér egész csokornál.
(Pszt ! — hangzik a közönség sorai

ból, otthon tessék beszélni.)
Egy percnyi csönd, aztán általános 

kacagás. Valakit kidobnak valamerről, 
éllenben a hátam mögött kezdődik a

Dráma.

(A kép véget ér, a közönség felugrál, 
tódul kifelé. A választ már nem hallom.)-

ZSOLNAY
elsőrangú női divat szalonja a. Korzó-Mozi fölött 

TELEFON : 1501 SZÁM

/ Zenemü-ujőonsdgokésköny- \ 
vek kaphatók e's megrendelhető \

— En elhatároztam, hogy vagy 
apácának megyek, vagy öngyilkos 
leszek. !Barios üpótIgén — rezdül meg a másik 
sóhaj — az embernek alig van más 
választéka.

- - Választása ! Nagysád, választása

?
V könyvkereskedőnél, 5ZE6ED, Klauzál-tér, / 

Kárász utca sarok. J\X
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A teljesen elszolgaiasodott lojali
tást jellemzi ez a tréfa.

— Ferenc József még 1916. nyarán 
meghalt, csak nem merte neki senki 
megmondani.

Az első vezérkari tiszt Mózes volt, 
aki minden terv és cél nélkül 40 évig 
vezette a zsidókat a pusztában. A 
második József, akinek zöld (a biblia 
szerint tarka) kabátja volt s ezert kü
lönbnek tartotta magát testvéreinél.

A menyországban fölmerült a gon
dolata, bovy valakinek le kellene men
nie a földre békét teremteni.

— Talán Jézus . . .
Mária tiltakozott :
— Épp most sorozzák a harminc

három éveseket, elviszik őt is.
— Akkor Mózes . ,. .
— Ne bántsatok. Én egy öreg zsidó 

vagyok, a királyi ügyészség mindjárt 
hadseregszállitási port in dit ellenem.

— Menjen hát maga az Úr
— Hogy is ne ! Mihelyt egy pilla

natra elhagyom a trónom-tt, azonnal 
beleül Vilmos császár.

K
háború titkos anekdotakincse.

A háború alatt egész sereg anek
dota járt köz-szájon, amiket nem le
hetett megírni Ezekből akarunk néhá
nyat megörökíteni.

1915 elején hivatja Ferenc József 
a főhadsegédét.

— Azt hallom, háború van.
— Igen, felség.
— Csinálni kellene valamit. Ugy-e. 

volt már háborúnk 1866-ban ? Mi tör
tént akkor ?

— Kikaptunk.
— Egy másik háborúra emlékszem.
— 1857- ben szintén kikaptunk.
— De egyszer csak győztünk !
— 1849-ben.
— Nahát, ez az. Hogy csináltuk 

akkor ?
— Segítségül hittuk az oroszt.
— Azt kell csinálni most is.

Vilmos császár megjelent a katonái 
között.

—- Kinek van valami kívánsága
Egy metzi gyerek előlép.
— A feleségem ikreket szült, sze

retném meglátogatni.
— Most nem mehetsz, de ha meg

nyugtat, a napokban úgyis Metz be uta
zom s meglátogatom a családodat.

El is ment. Talált egy gyöngélkedő 
asszonyt s két csöpp fiút.

— Hogy hívják őket ?
— A háború tiszteletére az egyik 

Vilmos, a másik Ferenc József.
— Nagyon kedves. De hogy tudja 

őket megkülönböztetni, mikor annyira 
egyformák ?

— Nincs ennél könnyebb. Az egyik 
egész nap bömböl, a másik pedig 
folyton alszik.

Ferencz József: Te, Kerzl, mi az a 
paralizis ?

Az öreg doktor megmagyarázza.
— Aztán hogy lehet észrevenni ?
— Arról, hogy valaki nemtudja ki

mondani ezt a mondatot : Dritte reit-
tende Artillerie Brigád

Ferenc József nagyon megörül.
—■ Bolfrass, mond csak utána Kerzl-

nek . . .
Az kezdi, —■ belesül. Épp igy jár 

Paar, a másik főhadsegéd is, mire 
Ferenc József kacagva felkiált.

— Hallatlan, milyen paralizises nép
pel vagyok körülvéve ! Egyik sem 
tudja kimondani, hogy tittirittiti brit- 
titk . .

Sajtit termésű kitűnő fajborok CWa Sdniomdi
Szeged-állomásnagyban és kicsinyben kaphatók
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< HEIDELBERGI DIÁKÉLET.APRÓSÁGOK
Énekes szinmii 5 felv. Jrta : Mayer Forster 
Vilmos Fordította : Marton Miksa. Dalszö
vegeket irta: fleltai -Jenő. A diákdalokat 

átírta : Kun László.

Szocialista matiné a színházban.
A szegedi szintáivulat dokumentálni 
kívánja, hogy testületileg belépett a 
szociáldemokrata pártba és ezért va
sárnap délelőtt forradalmi matinét ren
dez a színházban. Előadják Braceo 
verista erejű proletár drámáját, a Don 
Pietro Carusot, Buráii József avatott 
rendezésével. A mély hatású darabban 
a rendezőjén kívül Majthényi és Étsy 
Emilia játszanak hálás jelentős szere
peket. A matinén a Marseillaiset is 
eléneklik és Eósa Andor dr. konferál.

Figyelmeztetés a színházi kö
zönséghez. A rendőr kapitányi hivatal 
szigorú rendelete értelmében figyel
meztetjük a színházi közönséget, hogy 
egy páholyban sem este, sem délután 
6 személynél több --- gyerekeket is 
beleértve — nem foglalhat helyet. A 
többi ülőhelyekre a gyerekeknek min
dig külön ülőhely váltandó, mert egy 
ülőhelyre, akár felnőtt, akár gyerekről 
legyen szó, csak egy személyt szabad 
bebocsájtani. Az ülőhelyekre álló jegy
gyei ezentúl gyereket bevinni nem 
szabad.
iiiumMiiiimiiimiimimiiimmiimimiiiiiimiiiiimimiiimimiii 

Felelős szerkesztő : Ivánkovlts Imre.
Kiadja a Színházi Újság lapkiadóvállalat 

uiiiiiiiiii .....................

Személyek:
Károly Henrik, herceg László Tivadar 
Hangk — — 
br. Fassarge - - 
br Metring — 
br. Breiteriberg 
Dr. Jnttner —
Lutz — —
Gróf Os erberg 
Filez Károly —
Engelbreeht —
Weddel — —
Rüder — , —
Rüderné — —
Dörffelnó 
Katica — —
Kellermatn —
Schöllermann 
GIíiqz — —
Rautter — —
Wenig — —

Baróti .József
— Bogoz Imre 
—' Izsó Miklós 
— Fásztóhy Ferenc 
— Kertész Endre 
— Solymossy Sándor 
— Majthényi László 
— Matany Antal 
— Domokos Ferenc 
— Radó Béla 
— Szeghö Endre 
— Úti Giza 
- Szilágy iné 
— Bányai Irén 
■ - Szilágyi Aladár 
-- R. Nagy Gyula 
— Reéz József 
— Rózsa Jenő 
— Balogh József

I. Károly Henrik herceget egyetemi ta 
nuimányai végzésere Heidelbergbé küldik 
Kísérőül vele küldik nevelőjét Jüttnert.

Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál !
IL A lieidelbergi vendéglős Katica leánya 

és Károly Henrik egymásba szeretnek.
Hl Károly Henrik szobájába éjjeli muri- 

zásból érkeznek haza a diákok, amikor az 
udvari futár hírül hozza, hogy az uralkodó 
herceg meghalt. Károly Henriknek haza kell 
mennie, hogy a trónt elfoglalja.

Bútorokat, lakberendezéseket, A Kis-Kass konyhája a legjobb.
antiktárgyakat veszek s eladok IV. Károly Henrik nem tudja elfeledni 

Katicát s midőn meghallja, hogy Katica még 
bánkódik utánna, elutazik vissza Heidelbergbe.

V. Károly Henrik megérteti Katicával, 
hogy nem veheti feleségül.Winkler Sándor

Mikszáth Kálmán-u. Telefon 15-06 A legdivatosabb női kalapok minden 
szezonra állandóan raktáron. Átalakítá
sokat pontosan készítek, 
özv. Krajcsovics Antalné,

Oroszlán-utca 14.

BÖHM SÁNDORNÉ
NŐI DLVATTERME SZEGED,
KÁRÁSZ ■ UTCA 6/a., IL EM.

A LEGÚJABB MÛÛELLÜ KOSZ 
TÜIWQK, KÁBÁTOK, RUHÁK, 
LEÁNYKARUHÁK VALAMIM I 
ALAKÍTÁSOK IS JUTÁNYOS 
ÁRAK MELLETT KÉSZÍTTETNEK

Turesányi Béla női ruhamüterme Szeged, 
Zrinyi-utca 14. értesíti a hölgyközönséget, 
hogy műtermében elsőrendű kostümöket, kö
penyeket, alkalmi, utcai és vizitrutiákat ké
szít. Szövethiány miatt anyagot elfogad. — 
Szőrme- és szücsmunkát vállalok. Telef. 848.

TELEFON
9-49.
♦
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TUL A ÑAGY KRIVÁNON. NEBANTSVIRAG.
Énekos színmű 4 felvonásban Zenéjét szerzé 

HervéDalosjáték 3 felvonásban. Irta és zenéjét, 
szerzetté: Farkas Imre. Karnagy : Kerner Jenő.

Személyek:
Személyek: Denise de Flavigny 

Chateau Gibeau gróf — Izsó Miklós 
Fernando Champlatreaux Sugár Gyula 
Celestin, orgonista 
Corinna — —
Fejedelcmasszony — Csorényi Adél 
Szinigazga'ó —
Rendező —• - 
Gustáv ( — —
Robert —■ —
Loriot, őrmester 
Lidia— - —
Szilvia — —
Gimbletta —
Egy apáca —
Kapusnő — —

— Kunossy Ella
Mr. Cheeswick 
Ena, leánya — —
Archibald — — 
Clarisse, színésznő 
Szomolnoky Gábor 
Baratye Janó 
Ancsura, leánya — 
Janó, tia — —
Ki< Pista — —
Egy kimért gontlman 
Bunkó Balog Budi ci

gányprímás
Kajla cigány— — — 
Szomszéd asszony 
Egy hölgy — — —

Radó Béla 
Kunossy Ella 
Bonde László 
Miksa Ilona 
Sugár Gyula 
Solymossy Sándor 
Déry Rózsi 
Matány Antal 
Halmos Gyula 
I )omokos Ferenc "

— Solymossy Sándor 
Rakovszky Margit

— Rainai Hugó
— Rogoz Imre 

- Radó Béla
— Domokos Ferenc 
— Szilágyi Aladár 
— Aj tai né Margit 
— Abai Ella 
— Mogyorósai Dalma 
— Rogozné 
— Szilágyinó 

Rétlelné
zárdanövondék — Csanádi Mariska 

Szánthó Mária 
R. Nagy Gyula 
(Jaal Ferenc

Rogoz Imre 
Hajnal
Csorényi Adél 
Barthel Margit

Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál !
I. Cheeswick amerikai milliárdos leánya, 

Ena, sz reimos egy Szomolnuki Gábor nevii 
magyar nrba. Az apja egy Archibald nevii 
milliomoshoz akarja adni aki viszont egy 
Clarisse nevű művésznőt szeret. Archibald 
fogad Cheeswickke), hogy a pénz nem ad 
tökéletes boldogságot, mire a milliárdos ki
jelenti, hogy ha érről meggyőzik, nem ra
gaszkodik Ena és Archibald házasságához 
Elhatározik, hogy próbát tesznek Egy ki
vándorlóhajó érkezik a yacht-khib kikötőjébe 
és erre elhatározzák, hogy azt, aki tizenhar
madiknak érkezik, fogják földi jóban része
síteni. Tizenharmadikul Baratye Janó korikóci 
tót kivándorló óikozlk meg a gyermekeivel, 
Janóval és Ancsurávál.

II. A tótoknak eleinte tetszik a dolog. 
Ámde Ancsura szerelmes egy Kis Pista nevii 
legénybe, aki szintén Amerikában van Ezt 
észreveszik Archibald és Clarisse, az amerikai 
a kis tót leánynak kezd kuri/álni, Clarisse 
pedig a magyar fiút szédíti. ¡Sikerül őket 
egymástól szétválasztani és olyan boldogta
lanná tenni, hogy Cheeswick már már azt 
hiszi, hogy elvesztette a fogadást. De nem 
adja fel a reményt és követi a tót családot 
haza, Magyarországba.

Színház után a Kassba megyünk.
III. Kis tót falu a Szepességen. Ancsura 

boldogtalan, .apja Hiába vigasztalja. Jönnek 
az amerikaiak és Gáb. r úgy intézi a dolgot, 
hogy Kis Pista hallja, amint Ancsura eluta
sítja a milliomost, akire féltékeny volt. Mind 
a három szerelmes megtalálja a párjár és a 
fogadás nagy summájából jut a boldog tó
toknak is.

1
23 )
1 I V atona

Zárdanövendékek, katonák, színészek, színész 
nők.

Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál !
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A VADKACSA. VÁLJUNK EL
Vígjáték 3 felvonásban. írták : Sardón és 

Naujac.
Tragikomédia 5 felvonásban. Irta : Ibsen 
Henrik. Fordította : Lukács György. Rendező : 

Baróthi József Személyek:
Dos Prunelles 
Cyprienno 
Adhemar 
Clavignac 
Rafourdin 
Brionnenó 
Valfontainenó 
Lusignan kisasszony — Cserényi Adél 
Valentin 
Josephine 
Joseph - 
Biztos -

Altnássy Endre 
Étsy Emilia 
László Tivadar 
Báró ti József 
Kertész Endre

Személyek:
Werlo, nagykereskedő Szilágyi Aladár 
Gregers, a tia — — Majthónyi László 
Az öreg Ekdal — — Szeghő Endre 
Hjalmar, a fia — — Kertész Endre
Gina, Hjalmar Ekdal fe

lesége — — — —
Hedvig, leányuk — —
Sörbyné — — — —
Dr. Rolling — — —
Molvik.thoologus — —
Kopasz ur — — —
Kövér ur — — —
Groberg, könyvelő —
Pettorsen, inas — —

Színház után a Kassba megyünk !

Rakovszky Margit 
Abos Ella

Zöldi
Bányai Irén 
Uty Giza 
Baróthi József 
László Tivadar 
Radó Béla 
Rogoz Imre 
Balogh József 
Domokos Ferenc

— Rogoz Imre 
Bányai Irén

— Bonde László
— Szilágyi Aladár 

Reéz József 
Balogh József!, I pincér —

Színház után a Kassba megyünk !

svájci órák, arany, 
ezüst és doublé ék

szerek, grammofon, hanglemez, ön
gyújtó, gyujtókö, villamos zseblámpa, 
elem a legolcsóbb árakban ! A Colom 
h'a Favorita stb. lemezek főraktára.

Legjobb

Utazó kupé- és ruhakosarak
Tört aranyat, ezüstöt, -
régi arany és ezüst pén i Oth J0ZS6T cegv 
zeket legmagasabb napi chrór.ométer és műórás. 
áron veszek.

kaphatók nagyban cs kicsinyben

Gerdán György Szeged, Kölcsey-u 7
Mikszáth Kátmán-utca 3. szám.

Fehér füzvesszöt veszek és eladok nagy 
ban és kicsinyben. — Javítást elfogadok. Raktáron levő fenyőfa

tömegbútorokat, 
épület asztalosmunkákat,I. DON PIETRO CARUSO

II. SCAPIN FURFANGJAI. valamint parket padi ót ajánl

RAINER KÁROLY ÉS FIAMolière vigjátéka 3 felvonásban.
asztalosáru gyára SZEGED, Fodor ulca 3 sz.Személyek:

— Szilágyi Aladár
— Szegliö Endre
— Rende László
— László Tivadar
— Bányai Irén
— Rakovszky Margit 

- Kertész Endre
— Radó Béla
— Cserényi Adói
— Rogoz Imre

Argante — 
G érente — 
Octavo — 
Léandro— 
Zerbi nette 
Hyacinthe 
Scapin — 
Silvestre 
Nêrino — 
Carlo

Ha ösziil a haja vagy szakálla, használja 
a hires

Leinzingerféie hajfestöt.
Adagja K 4 — Lelnzinger Gyula gyógy
szertárában Szeged, Szeged-Csongrádi 

bérpalota

A Kls-Kass konyhája a legjobb!

Első Szegedi Cipő-, Csizma és Papucsipari Szövetkezet
Római-körűt 21
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(• Színházi Tájékoztató p ADÁSVÉTELI ÜGYNÖKSÉG
Ha gőzmalmot, házat, telket, vendéglőt, szállodát, 
kávéházat vagy barmi írás üzletet, továbbá kisebb- 
nagvobb birtokot akar eladni vagy venni, úgyszintén 
lakást vagy bútorozott lakást kiadni va y y béi be
venni, úgy kérném a legnagyobb lizalomma! fordulni

KÖVESIBÉLA
ügynökség irodájához (Margit-utca 28. I|1 v) Tel fon 
interurbin 1038., mely a legnagyobb pontossággal 
és gyorsan bonyolítja le a megbízatást. — Ugyanitt 
háza'ságközvetités a legnagyobb titoktartás mellett 
vallásküLönbség nélkül. — vidékiektől vála-zbéiyeg.

Helyárak:
Este : Délután :

Földsz és elsöomeleti páholy 24'20 15 20 K 
Másodemeleti páholy . . .
Diszpáholyszék, l. sor 
Diszpáholyszék, többi sor
Zsöllye...............................
Körszék I—II. sor . . .
Körszék III—VII. sor . .
Körszék VIII—XII sor .
Földszinti zártszék 1 ÿor 
Földszinti zári szék többi soi 
Másodemeloti erkély I. sor .
Másodemeleti erkély többi sor 2-66
Harmademeleti erkély I. sor 

1 Harmadéra, erkély többi sor
Karzati ülő.........................
Földszinti v. II. emeleti álló 1'44 
Harmademeleti állóhely . .
Diákjegy . .
Karzati állóhely

15-20 9 70 K
7'JO 4-60 K
fi 10 3 T0 K
7.10 4 60 K
6-10 3 60 K
5 30 3-30 K
4 50 2-70 K
3'26 2-36 K
2'66 2 CG K
3-26 2 36 K

2 06 K 
1 84 144 K
1-44 1-24 K
104 —'64 K

1-04 K 
1-44 1 04 K
1-44 1-04 K

. -'84 --51 K

Után ne 701*01/ ®s összes alkatrészek 
llaliyotPI CIV kaphatók és javíttatnak 
---------- ;---------- ---------- Kitűnő hurok —
BABOS SÁNDOR smlKltENc’lskola-ntca

KEGLOVICH EMIL
fényképészeti műterme a Klauzál-tércn. Az Alföld leg
nagyobb és legismerctcbb műterme, hol a fényképe
zés minden munkája kiváló szakértelemmel készül.

KLEKKER A.JANKAA városi szegónyalap javára a városi 
tanács határozata folytán 40, 20, 10 és 6 
filléres pótdijakat szed a színházi pénztár.

Az esti eF adások kezdete este 7, délutáni 
előadásoké V24 órakor kezdődik.

A nézőtéren felöltő, pálca és esernyő 
hölgyek kalap nélkül szíveskedjenek meg
jelenni.

VEGYTISZTÍTÓ és kelmefestő 
INTÉZET FEKETE&AS-ÜTCA 17 SZ.

Szegszárd i József
bőröndös Szeged, Iskola-utca 11, sz

A ruhatárban darabonkínt 40 fillér fize
tendő.

NAGY PAL<
! Első szegedi tanerő közvetítő i 
\ iroda, Margit-utca 28. szám, j

szobafestő, templomfestő, mázoló, ci mfestő, fényező. 
Műterem : Kárász-utca 13. szám. — Telefon 8 8. sz.

Elvállal templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások fcs'ését minden stílusban. —- Készít min- 
d ;nfélc eredeti fa- és márványutánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üvegcégtáblákat művészi kivitelben 3 
évi jótállással. Tervrajzzal s költségvetéssel szolgálok.

Ajánl mindennemű nyelv- és zeneismerettel bíró 
tanerőket, melynek elintézését őszintén vállalja

Havas Jenöné l

aBBBaBBBBBaBaB

a perzsaszőnyegek E
DOMÁN MIHÁLY és FIA S

?GYŐRI BELAI t
;

MÜÓlx’ÁS- ÉS ÉKSZERÉSZ, ! 
KLAUZÁL-TÉR 2. kenyérpiac. j

«

a Bszőnyegáruházában, SZEGED, «n 
Karász-utca 12. szám. ^

;a
1 Elsőrendű órák, divatos ékszerek nagy 
! választékban. Nagy j'avitó - műhely.

5a B !
!
!

...........•



roleta «i*a§i éttéréin
SzinWz után friss Vacsora. Kitűnő ítcUk. Saját ter- $ 
melísfi borok. ■ SziVes pártfogást kér gottvalb fezsg [

vendéglős :

Xúl SZABÓMONiíÁSOK

I V ÄT-TERME
Szeged, Bástya-u. 5, Kassal szemben

zinhdzi csokrok, koszorúk,
virág' osarak, szobai diszvirágok 
ORÍNCSÁK VIRÁGÜZLETÉBEN 
Széchényi-tér 17 ó Telefon 15-675

SZÁNTÓ SÁNDORBOROS JULISKA
HÖLGYFODRÁSZ - MANIKÜRE 

dr. Gróf-palota, Takaréktár-«. Telefon 752
varrógép-, grammofon és kerékpár főraktára 

Szeged, Kiss Dávid-palota. Kiss-utca

LüCZQ JÓZ5(?f ueQytisztifó, kelmefestő ipartelepe és üzletei
................................................ ......... Szegeden: Kazinczy-utca 14. szám. — Telefon 10—75 szám.
Fióküzletek : Bizella-tér 3 Telefon 10—55, (Wkszáth Kálmán-u 9, Ualéria-tér sarok Telefon 991

Óráját és ékszereit Gyengélkedőknek vérszegényeknek, lábbadozóknak 
------ ---- ---------- - nélkülözhetetlen .........—------ --

FERRAVIN China vasborjavíttassa elsőrangú óra* és ékszerószii^letemben. 

SZOLID ÁRAK !
órákban és ékszerekben nagy raktár ! !

a Korzó-Kávéház 
mellett.

Étvágyat gereszíö, ideget erősítő szer. Számtalan 
orvosi ajánlás. Ára palackonkint 10 kqr. Készíti a 
„Megváltó“ gyógyszertár Szegeden, KAilay Albert-«. 4

Kapható minden szegedi gyógyszertárban
A »F E R R A V I N« névre ügyeljünk ! !FISCHER K.

KOTLA R RUDOLF és AA1DU 1ÓZ5EF
IPfiKmÜUÉSZETl RAIZOLOFÉDYEZŐ (RESTER

festő és faipari udllalata Szegeden TELEFOn 
2-87 5Z

TELEFOn 
—87 SZ

Mintaraktár és rajziroda: Takaréktár-u 8, Festőműhely. Horváth Mihály-u. 9., (uj Csongrádi palota)

PdP/ll DEZSŐKÄLD0R J.ÉSTÂRSA
FŰZŐ ÉS ERNYÖGYÁFiA chronométer órás Szeged, Iskola-utca 19 sz.

Javítások legmc"bizhatóbb szakértelemmel történnekTelefon 11-02Kárász-átca 8
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szinññz urñn friss idelee uñcsoRñ! X • :

minoEn vasár- és unnEPAAP urán reggel
X • ;RORñELYLEUES

SZEPjQUICSEK, FELVÁGOTTAK, SŰTEmÉrWEK, 
LIKŐRÖK, ASZTALI É5 FAIBOROK, PEZSGŐK X • f

fiLLñDDÓñn FRISSED CSñPOLr SOR!
NYOMATOTT ENGEL LAJOS NYOMDA- ES LAPVÁLLALATNÁL SZEGEDEN

4•••••••••••••••••■•••••»«-■»«»•••«•••••••»•••••••••a*

Korzó - mozi R.-T.Igazgató :

C:/ Vass Sándor
Telefon: , ,

Igazgatóság . 4—55 •, • *. 
Pénztár . . . 11-85 “•

*'*.:'* ;; .• 
I

•I

:
:; ;

ñ szezon legnagyobb szenzációja

ílagy attrakcióé film

Amerika leánya
2 részben, 10 felu.
j. réSZ pénteken, 

és vasárnap ö. e. 20. 21, 22-én
szombaton

Modern és antik porcelá
nokat, iivegkülönlogessé- 

geket jól csak a-7 4
& :.-.L '

Porcellán-
ÁraMzban

74 m
.

mÈÈÊfèI®

-Tsrsatassp
lehet vásárolni Kárász-u. 
3. Kiss D -féle ház, Iíigyó 

gyógyszertár mellett.

m- 'si?
Ife:-,.. i|... , JU

L 4L 11

Színházi látcsövek, Jói gnettek, szemüvegek,
oircsiptetők és mindennemű látszerészeti cikkek a legjobb minőségben jutá
nyos árakon, úgyszintén minden hangsze t, beszélőgépet és lemezeket ajánl

Braun János hangszerkészítő és látszerész
Szeged, Kárász-utca 15 szám — Javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek
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